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See the notice on TED website

157816-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de supervisión del emplazamiento de la obra – Извършване на оценка на 
съответствие на инвестиционен проект и упражняване на строителен надзор по време на 
изпълнение на СМР на обект: „Устойчиво енергийно обновяване чрез внедряване на мерки 
за енергийна ефективност в многофамилна жилищна сграда ул. „Христо Ботев“ №20, гр. 
Симеоновград
OJ S 46/2026 06/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА СИМЕОНОВГРАД
Correo electrónico: obshtina_simgrad@abv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Извършване на оценка на съответствие на инвестиционен проект и упражняване 
на строителен надзор по време на изпълнение на СМР на обект: „Устойчиво енергийно 
обновяване чрез внедряване на мерки за енергийна ефективност в многофамилна 
жилищна сграда ул. „Христо Ботев“ №20, гр. Симеоновград
Descripción: Обхватът на поръчката включва Упражняване на строителен надзор и 
оценка на съответствието на проектите на обект: „Устойчиво енергийно обновяване чрез 
внедряване на мерки за енергийна ефективност в многофамилна жилищна сграда ул. 
„Христо Ботев“ № 20, гр. Симеоновград“.В изпълнение на настоящата обществена 
поръчка Изпълнителят следва да извърши качественото и навременно, в пълно 
съответствие с действащата нормативна уредба и с изискванията на Възложителя, 
следните дейности: - Упражняване на строителен надзор по време на строителството до 
приемане и въвеждане в експлоатация на строежа – предмет на поръчката в 
задължителния обхват, регламентиран в ЗУТ, подзаконовите нормативни актове по 
прилагането му и другите относими нормативни документи; - Извършване на оценка на 
съответствието с основните изисквания към строежите на всички части на 
инвестиционния проект, изготвени при необходимост от изменения в одобрения 
инвестиционен проект в обхвата на съществените отклонения по чл. 154, ал. 2 от ЗУТ по 
време на строителството, за строежа - предмет на поръчката, в обем и съдържание 
съгласно ЗУТ, включително оценка за съответствието и технически контрол на част 
Конструктивна съгласно чл. 142 ал. 10 от ЗУТ при необходимост, и изготвяне на 
комплексен доклад за извършената оценка за съответствие; - Съдействие на 
Възложителя в процедурата по съгласуване и одобряване на всички части на 
инвестиционния проект, изготвени при необходимост от изменения в одобрения 
инвестиционен проект в обхвата на съществените отклонения по чл. 154, ал. 2 от ЗУТ по 
време на строителството, и допълване на издаденото Разрешение за строеж; - 
Изпълняване функциите на Координатор по безопасност и здраве съгласно 
разпоредбите на Наредба № 2 от 2004 г. за минималните изисквания за здравословни и 
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безопасни условия на труд при извършване на строителни и монтажни работи, вкл. 
изпълнение на всички задължения на Възложителя, предвидени в посочената Наредба; 
- Изготвяне на Окончателен доклад за строежа, съгласно чл. 168, ал. 6 от ЗУТ и §3 на 
ДР от Наредба № 2 от 31 юли 2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в 
Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и 
монтажни работи, съоръжения и строителни обекти, Технически паспорт за строежа 
съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5 от 2006 г. за техническите паспорти на 
строежите и Отчет за изпълнение на Плана за управление на строителните отпадъци 
съгласно приложение № 6 от Наредба от 05.12.2017 г. за управление на строителните 
отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали; - Управление на 
процесите на въвеждане в експлоатация на строежа до издаване на Разрешение за 
ползване на строежа – предмет на поръчката; - Изготвяне и представяне на Доклади и 
становища при поискване от Възложителя; - Управление на процесите по отстраняване 
на дефекти на строежа в гаранционните срокове съгласно Наредба № 2 за от 31 юли 
2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и минимални 
гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и 
строителни обекти; - Изпълнение на административните изисквания съгласно 
приложимата нормативна уредба. Изпълнителят трябва да изпълни задачите, 
произтичащи от задълженията му като консултант, упражняващ строителен надзор, чрез 
правоспособните физически лица, посочени в заверения списък на екипа от 
правоспособните физически лица, чрез които се упражнява дейността – неразделна 
част от издаденото на Изпълнителя удостоверение за упражняване на дейностите по чл. 
166, ал. 1, т. 1 съгласно чл.166 ал. 2 от ЗУТ.
Identificador del procedimiento: e3c2234c-3d7d-4f14-bba9-8fd5ee7f3653
Identificador interno: 562668
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71521000 Servicios de supervisión del emplazamiento de la obra

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Хасково (BG422)
País: Bulgaria
Información complementaria: Мястото за изпълнение на поръчката е на територията на 
строителна площадка, на която се изпълняват предвидените в инвестиционните проекти 
СМР, а именно гр. Симеоновград, обл. Хасково, многофамилна жилищна сграда, 
находяща се на ул. „Христо Ботев“ №20, както и в офиса на възложителя и офиса
/офисите на изпълнителя.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 7 385,61 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Участникът определен за изпълнител, представя Гаранция 
за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 5 % (пет процента) от 
стойността на договора без ДДС. Гаранциите се предоставят в една от следните форми: 
- парична сума; - банкова гаранция; - застраховка, която обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. От процедурата се отстравява и Участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
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посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията. Участник, който 
е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3-
5 от ЗОП. Участник подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. Участник, който след покана от 
възложителя и в определения от него срок, не удължи или не потвърди срока на 
валидност на офертата си. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП. Съгласно чл. 101, ал. 9 от ЗОП лице, което участва в обединение или е дало 
съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не може да подава самостоятелна 
оферта. Съгласно чл. 101, ал. 10 от ЗОП в обществената поръчка едно физическо или 
юридическо лице може да участва само в едно обединение. Участник, който е 
предложил цена за изпълнение на поръчката, по-висока от определената от 
възложителя в настоящата документация, максимална стойност на поръчката. Участник, 
който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, 
в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
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контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Извършване на оценка на съответствие на инвестиционен проект и упражняване 
на строителен надзор по време на изпълнение на СМР на обект: „Устойчиво енергийно 
обновяване чрез внедряване на мерки за енергийна ефективност в многофамилна 
жилищна сграда ул. „Христо Ботев“ №20, гр. Симеоновград
Descripción: Обхватът на поръчката включва Упражняване на строителен надзор и 
оценка на съответствието на проектите на обект: „Устойчиво енергийно обновяване чрез 
внедряване на мерки за енергийна ефективност в многофамилна жилищна сграда ул. 
„Христо Ботев“ № 20, гр. Симеоновград“.
Identificador interno: 562668

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71521000 Servicios de supervisión del emplazamiento de la obra

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Хасково (BG422)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 90 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 7 385,61 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 



157816-2026 Page 6/11

La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER) (2021/2027)
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Участникът, трябва да е вписан в регистъра при 
ДНСК за упражняване на дейностите по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ, а чуждестранни лица 
– в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Участникът трябва да притежава валидно Удостоверение (съобразно 
изискванията на Наредба № РД-02-20-25 от 03.12.2012 г. за условията и реда за 
издаване на удостоверение за вписване в регистъра на консултантите за оценяване на 
съответствието на инвестиционните проекти и/или упражняване на строителен надзор) 
– за упражняване на дейностите по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ или валидно 
Удостоверение за правото на упражняване на дейностите по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ 
на лицата по чл. 166, ал. 7 от ЗУТ (съгласно националното им законодателство). 
Забележка: При участие на обединение, което не е юридическо лице, изискването за 
вписване в професионален регистър се доказва от всеки съдружник в обединението, 
който ще извършва дейности по упражняване на строителен надзор, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват. Деклариране: Участникът попълва поле „За поръчки за услуги: 
необходимо е специално разрешение“ на раздел А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за 
подбор“ от ЕЕДОП - като се посочва уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 
точно позоваване на документа или за чуждестранни лица съответен еквивалентен 
документ или декларация или удостоверение от компетентните органи съгласно 
националния му закон за вписването на лицето в съответен професионален регистър на 
държавата, в която е установен, допускащ съгласно законодателството на държавата, в 
която лицето е установено и осъществява дейността - обект на настоящата обществена 
поръчка. Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът 
представя документ, удостоверяващ съответствието с критериите за подбор, а именно: 
При сключване на договора, участникът избран за изпълнител, следва да представи 
заверено копие на валидно удостоверение, издадено от началника на Дирекцията за 
национален строителен контрол за извършване на дейностите по чл. 166, ал. 1, т.1 от 
ЗУТ или еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва такава дейност, 
издаден от компетентен орган на държава – членка на Европейския съюз, или на друга 
държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
съгласно разпоредбите на чл. 166, ал. 7 от ЗУТ. В случай, че участниците в 
обществената поръчка представят документи на език, различен от българския, то те 
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задължително трябва да са придружени с превод на български език. При 
несъответствие в записите при различните езици, за валидни се считат записите на 
български език. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той може да представи 
валиден еквивалентен документ или декларация, или удостоверение, издадени от 
компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
вписването на участника в съответен регистър на тази държава. Документите за 
доказване съответствието с поставеното изискване се представят от участника, 
определен за изпълнител или при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само съответния 
раздел в ЕЕДОП.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“ съгласно чл. 171 от ЗУТ, предназначена за консултант, 
извършващ оценка на съответствието на инвестиционните проекти и консултант, 
извършващ строителен надзор с покритие за строежи трета категория по чл. 137, ал. 1, 
т. 3 ЗУТ в размер по чл. 5, ал. 3, т. 3 и ал. 4, т. 3 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството, в размер на 100 000,00 
лв./ 51 129,19 евро/ или съответен валиден аналогичен документ, издаден от 
компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по споразумението за Европейското икономическо пространство. Забележка: При 
участие на обединение, което не е юридическо лице, изискването за застраховка 
„Професионална отговорност“ се доказва от обединението, съобразно чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото 
изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Деклариране: 
Участникът попълва раздел Б: Икономическо и финансово състояние в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, с посочване на застрахователна сума, уеб адрес, орган 
или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа за наличие на 
валидна застраховка за „Професионална отговорност“ по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ. 
Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител да представи документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП – доказателства за наличие на застраховка „Професионална отговорност“, в 
случай, че същите вече не са били предоставени и/или същите не са достъпни по 
служебен път или чрез публичен регистър и/или същите не могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Когато 
по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от 
участника и при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. 
При подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Участниците през последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата, следва да са изпълнили най-малко 1 (една) услуга, 
идентична или сходна с предмета на обществената поръчка. Под услуга с „предмет 
идентичен или сходен с тези на обществената поръчка“, следва да се разбира: оценка 
на съответствието със съществуващите изисквания към строежите на инвестиционен 
проект и/или упражняване на строителен надзор за обект, който включва ново 
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изграждане или реконструкция или основен ремонт или еквивалент на сграда, 
представляваща строеж от трета категория по чл. 137, ал. 1, т. 3 ЗУТ или по-висока 
категория по 137, ал. 1, т. 2 ЗУТ и 137, ал. 1, т. 1 ЗУТ. Услугата се счита за изпълнена, 
когато за обекта има съставен и подписан доклад за ОСИП и/или окончателен доклад от 
строителния надзор или еквивалентен документ съгласно законодателството на 
страната, където е изпълнявана услугата. Забележка: При участие на обединения, 
съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП, изискването следва да е изпълнено за всеки от 
участниците в обединението, който ще изпълнява услугите съгласно разпределението 
на дейностите в договора за създаване на обединението. При участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Деклариране: Участниците попълват 
поле „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“ от раздел В: 
Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, с 
посочване на стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, кратко 
описание на изпълнените дейности, възложител. Доказване: Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи Списък на услугите, идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, съдържащ датите, стойностите и получателите, придружен с 
документи, които доказват извършената услуга. Документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода 
на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта 
участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: „най-ниска цена“
Descripción: Настоящата обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически 
най-изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/562668
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/562668
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 07/04/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата

https://app.eop.bg/today/562668
https://app.eop.bg/today/562668
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Información complementaria: Офертите на участниците ще бъдат разгледани по реда на 
чл.104, ал.2 от ЗОП- оценката на техническите и ценовите предложения на участниците 
ще се извърши преди провеждане на предварителен подбор
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Жалба може да се подава по реда и условията на 
чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП- в 10 дневен срок
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
ОБЩИНА СИМЕОНОВГРАД

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА СИМЕОНОВГРАД
Número de registro: 000903729
Dirección postal: пл. ШЕЙНОВСКИ №1
Localidad: гр.Симеоновград
Código postal: 6490
Subdivisión del país (NUTS): Хасково (BG422)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Милена Георгиева Рангелова
Correo electrónico: obshtina_simgrad@abv.bg
Teléfono: 03781 2341
Dirección de internet: https://simeonovgrad.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1267
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

mailto:obshtina_simgrad@abv.bg
https://simeonovgrad.bg
https://app.eop.bg/buyer/1267
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8.1.
 
ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Dirección postal: Централен клон НАП- бул."Княз Ал.Дондуков" №52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: nap@nra.bg
Teléfono: +350 700 18 700
Dirección de internet: http://www.nap.bg/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Dirección postal: ул.Гладстон" №67
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: +3592 940 6331
Dirección de internet: http://www.mlsp.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nap.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Dirección postal: ул.Триадица №2
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Teléfono: +3592 811 9443
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: da8afb23-6892-4e80-b2b5-53b5fa768921  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 04/03/2026 16:50:43 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 157816-2026
Número de la edición del DO S: 46/2026
Fecha de publicación: 06/03/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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